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インタビュ�における質問の展開方法
���つなぎ表現�を焦点として��

田 中 妙 子

1. 研究の目的

大学院等での専門教育を受ける留学生が� 社会調査の一環としてインタ

ビュ�を行うという機会がある� 非母語話者にとってのインタビュ�の難

しさは� 必要な質問をしながら� 相手の回答内容を理解し� それに基づい

て次の質問を用意するというように� 会話の流れを自発的に形成する活動

が求められるところにある� こうした困難を解消�緩和するために� 日本

語教育においては� どのような語彙�文型�表現を扱い� どのようなコ

ミュニケ�ション技術を習得させるべきであろうか� その資料となる基礎

的なデ�タを集め� 効率的な指導法�指導内容を検討することが本研究の

目的である�

その研究過程の一つとして� 本稿では� インタビュア� �以下� 質問者	

がインタビュ�に答える相手 �以下� 回答者	 とのやり取りの中でどのよ

うな表現を用いて話題を展開させていくのかということを� �つなぎ表

現�� すなわち回答者の発話と自分自身の発話をつなぐ表現に焦点を当て

て分析したい�

2. 日本語教育の観点から見たインタビュ�に関する先行研究

日本語教育への応用を念頭に置いてインタビュ�コ�パスを分析した近

年の研究として� 日野 (2008)� 黄 (2006)� 黄 (2009)などが挙げられる�
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日野 (2008)は� 上級日本語学習者が日本語母語話者に対して行ったイ

ンタビュ�のコ�パスを用いて� 聞き手としての働きかけ行動を� �あい

づち詞 �繰り返し �情報要求 �反復要求�確認要求�説明要求� �先

取り �応答という五つの観点から分析した� その結果� 学習者の問題点

の一つとして� �インタビュア�として必要と思われる相手の話の内容に

興味や共感を示す応答表現や� 話の内容をまとめてから次の質問項目につ

なげるための応答発話が少なくなっている	ことを挙げ� �これまでの会話

教育が� 自らの発話意図の産出と相手の発話内容の理解に焦点がおかれ�

聞き手としての積極的な働きかけの行動の育成という概念が欠けていた	

と指摘している�

黄 (2006)は� インタビュ�の問いかけにおける �前置表現	 に注目して

いる� �前置表現	 とは �発問機能を持つ部分の直前に現れる表現	 のこと

で� この表現には� 発話者から見た効果として �話の内容を考えるための

時間稼ぎ� 話題の切り替え予告� 応答側の自発的な情報提供を引き出す効

果� 自己主張の緩和など	 があるとしている�

また� 黄 (2009)は� 日本語と台湾国語 �台湾で用いられている中国語�

によるインタビュ�コ�パスによって� 情報要求の表現形式を対照分析し

ている� 情報要求は明示的なものと暗示的なものに分けられ� いずれの言

語においても暗示的なものの比率が高い� また� 明示的な情報要求は� ネ

ガティブ�フェイスへの侵害を回避するために� �前置き表現	 や �補足表

現	 などを用いて緩和措置を取っていると指摘する�

本稿では� これらの知見を踏まえ� 日本語教育における教授項目を検討

する一助として� 具体的な表現の多様性を見たい� 日野 (2008)の �相手の

話の内容をまとめる発話	 や黄 (2006)の �前置表現	 と一部重なる表現も

扱うことになるが� ここでは会話の展開という観点から� 回答者の発話を

受けて� 質問者が自身の発話をどのように提示していくかという部分を観

察し� その指標となる表現を抽出することとする�
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3. インタビュ�における質問者の発話

本稿では� インタビュ�という目的を持つ会話における質問者の発話を

質問発話と応答発話によって成り立つものとする� 質問発話の中核は情報

要求であるが� その前または後ろに何らかの形で情報要求を補足する表現

が含まれることがある� 一方� 応答発話は回答者の発話に対する何らかの

反応を示す発話で� あいづち� 回答者の発話に対する意見�感想などを述

べる表現を含む� 典型的なやりとりは下記のようになる�

質問者� 失礼ですが� ご職業は� �質問発話 �補足	情報要求
�

回答者� コンピュ�タのソフト開発です�

質問者� ああ� そうですか� 大変そうですね� �応答発話�
どのようなソフトを作っていらっしゃるんですか� �質問発話 �情報要
求
�

林 (1973)は� 文章を構成する各文を �文章の流れに参与する姿勢 とい

う観点から� 始発型� 承前型� 転換型というように分類し� それぞれの型

を持つ各文が次�と関係を作って一まとまりの文章の流れを作っていると

見る� 同様のことは会話における各発話にも言えることで� ある発話は前

の発話を受け� 次の発話を呼び起こす働きをする� 本稿で扱うのは� この

ように回答者の発話を受け� それを次の質問につなげる働きを持つ発話で

ある� 典型的なやりとりは下記の下線部のようなものである�

質問者� 失礼ですが� ご職業は�

回答者� コンピュ�タのソフト開発です�

質問者� ああ� そうですか� 大変そうですね�
ソフトって言いますとソフトって言いますと� 例えばどんなものを作っていらっしゃるんで
すか�

下線部の �ソフトって言いますと という発話は� 回答者の �職業はコ

ンピュ�タのソフト開発である�という意味の発話を受け� �次にそのソフ

ト開発について質問したい�という予告をし� �例えばどんなソフトを作っ

ているのか� という情報要求につなぐ働きをしている� このような発話を
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本稿では �つなぎ表現� と呼ぶことにする�

なお� 情報要求発話の種類としては下記のものが挙げられる�

(1) ��疑問詞��	カ� ��疑問詞��	ノ �
��

(2) �明日行きます �
�� �もう見ました �
�� 等� 肯定文の文末イント

ネ�ションを上げる発話

(3) 疑いを示す �	カシラ� �	カナ� を用いた発話

(4) 同意�確認要求を示す �	�ヨ�ネ� �	デショウ�
�� を用いた発話

(5) 文末が省略されているが� 文脈等から (1)	(4)の再現が可能な発話

(6) �教えてください�� �説明していただきたいのですが�� 等� 情報の

提供を要求する発話

4. 資 料

インタ�ネット上で公開されている �インタビュ�形式による日本語会

話デ�タベ�ス� �稿末 �用例資料� 参照�� の中から� 18組合計約 5時間

30分のインタビュ�に関する文字化資料を用いた� 質問者は 6名である�

インタビュ�の本質は質問者が� 必要とする情報の提供を回答者に求め

ることであるが� 質問者の性質は様である� 例えば� 著名人によるテレ

ビのインタビュ�番組などでは� 質問者の個性や語りのおもしろさなども

重視され� 視聴者という第三者への配慮もあるため� 質問者の反応が誇張

される� 第三者目当ての説明的な発話が入る等の特徴が見られる�

本稿で扱う資料にも� 一部第三者目当ての説明的な発話が入るものがあ

るが� ほとんどは質問者と回答者が相手のみを意識してやりとりをしてい

るものと見られるため� 教育への応用を考える資料としてはより適当であ

ると考えられる�

なお� 用例は � � 内に略号を記し� 詳細は稿末の �用例資料� に示す�

また�用例はいずれも �1��が質問者の発話� �2��が回答者の発話を表す�
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5. 分 析

用例から以下の五つの形をとるつなぎ表現が観察できた�

(1) 指示表現

(2) 意味的関連

(3) 接続詞

(4) 論理的帰結

(5) 引用

5�1 指示表現

文脈指示として� �それ� �その� �そこ� �そんな� �そういう� �そういっ

た� というような �ソ系� の指示表現によって回答者の発話を受け� それ

について新たな質問発話を行うものである� 数としてはソ系の指示表現が

圧倒的に多いが� 本稿の資料ではインタビュ�の途中で質問者と回答者に

よるロ�ルプレイが入るため� そのロ�ルプレイ �アルバイトに関するや

りとり� の内容を指して� �こういうアルバイトは絶対しないですか	


J09�� というようにコ系の指示表現で質問者と回答者が共通に行った行

為を指し示し� それについて情報要求をするものも見られた�

また� 回答者の発話内容を大まかに指し示すものとして� �その辺� とい

う表現が特徴的に見られた� 例えば� プリンストン大学の学生の学習態度

の良さや積極性について評価する回答者の比較的長い発話に対して質問者

が �その辺はどうしてそう� なんですかね� 
P03�� と理由を聞くというよ

うに� 発話全体を大まかに捉えて質問する方法としてこの表現が用いられ

ている�

5�2 意味的関連

表現形式上の特別な型はなく� 意味の面で何らかの関連性を持つ表現を

用いることにより� 回答者の発話を受けて次の質問につなげるものであ

る� 表現形式の規則性を挙げることは難しいが� 今回の調査では回答者の

発話内容を限定する発話と� メタ言語表現を用いる方法で次の質問につな
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げるという発話が特徴的な指標として見られた� 例 1� 例 2は回答者の発

話内容を限定するつなぎ表現である� ��以外に� ��の他に� のように回

答者の発話内容以外の情報を要求するものと� ��の中で�のように回答者

の発話内容を更に特定する情報を要求するものがある�

�例 1� 2	 あ
そうですね� でも� あの例えば僕
はあのスケ
トとかも好きな
ので� �1	あ
� でよく友達
とあのスケ
ト仲間がいるので� �1	 う
ん� あの後楽園とか行って� ええ�

1	 そうですか
� いえ� 何か� あの� お� スポ
ツは� あの
スケ
ト以スケ
ト以
外に外になさいますか� �J08�

�例 2� 2	 そうですね� �1	 うん� ええっと� スポ
ツに興味はあるんですけれ
ど
特にそう� 始まる前から �1	 うん� どうのこうのということはな
くて
 �1	 うん� ええ�

1	 スポ
ツの中でもスポ
ツの中でも何か特別� 好きなスポ
ツとか �J05�

例 3� 例 4はメタ言語表現を用いて� 回答者の発話を更に限定していく

ものである�

�例 3� 1	 もうちょっと具体的にもうちょっと具体的に話して頂けます �P04�

�例 4� 1	 うん� そういうんでね� うんうん� でついでですけれどもついでですけれども� 最近もあ
の� 新聞でも� あの
連載してましたがド
ピングなんていうのは
�2	 あ
� どういう風に思いますかうん� �J02�

このような表現の中で特に目立つのが� 話題の転換を表すメタ言語表現

である�

�例 5� 1	 そうですか�あの�ちょっと話が変わりますけどもちょっと話が変わりますけども� �2	 はい� あの大
学生って最近アルバイトなんかは� �2	 ああ� するん� してるんです
か �J07�

この種の表現として� 以下のようなものが挙げられる�

�話が変わりますけれども� �� �ちょっとあの話を変えてね� �� �ちょっと話
題を変えまして� �� �ちょっと話が飛びますけども� �� ��の話はそれぐらいに
して� �� �別の質問の仕方をしますけど� ��

また� 一度転換した話題をまた元に戻すという場合に� 以下のような表

現が見られた�
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�例 6� 1� あああの�神戸のね�大地震��にちょっと話を戻しますけれども� �
�P03	

�例 7� 1� それじゃ話をその宗教的なことから戻して� � �P03	

5�3 接続詞

接続詞のうち� 逆接の 
でも� 
だけど�� 転換を表す 
ところで�� 相手

の話を促す 
じゃあ� 
それで� 
すると� などが� つなぎ表現として挙げ

られる�


でも� 
だけど� は逆接の接続詞であるが� インタビュ�においては論

理的な逆接だけでなく� 回答者の発話内容から疑問に感じたことや納得で

きないことを更に質問する場合にも用いられる� 例 8では下調べをしない

で旅行をするのが好きな回答者が旅行先でたまたま美術館に立ち寄ったと

いう話を受けて� 前もって調べておかないと見たいものを見逃して後悔

することがあるのではないか�という意味の疑問を投げかけている�また�

例 9では西洋の絵画の中で印象派� 特にモネが好きだという回答者に対し

て� 印象派の中で特にモネが好きなのはなぜかという疑問を示すために


だけど� を用いている�

�例 8� 2� いえ�やっていたのでたまたま��1� たまたま行くという感じで�はい�

1� ああ� そうですか� でもでも� 前もって調べとかないと� あの� ああ� 見と
けばよかったって �2� ああ�� いう風なこともありません� �J03	

�例 9� 2� えっと�� 一般的なんですけど� �1� うん� モネ� が� �1� ああ�� ク
ロ�ド�モネが� �1� ああ�� 好きです�

1� そすと��その一連の印象派�の絵に� �2�はい�だけどだけどその中でどう
してモネ�に特に惹かれるんですか� �P03	


ところで�は話題の転換を示すものとして挙げられる�ここで言う転換

とは幅広い現象で� 例 10のように 
アルバイトの時給� から 
夏休みの予

定� へと全く異なる話題に変わるものだけでなく� 例 11のように� 
韓国�

という共通レベルの話題の下で� 
韓国の留学生の来日目的� から 
韓国へ

行った経験があるか� という話題へと視点を変えて展開させるというもの
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も含まれる�

�例 10� 2� バブルのと� �1�うん�がはじける前の人 �1�うん�っていうのは �1�
うん� ほんとになんか� 時給も千円は当たり前みたいな �1� うんうん
うん� 時もあったよって言っててすごく今� からすると羨ましいです
ね� �1� う�ん� ええ�

1� なるほどね� ああそうですか�� はい� あのところでところでもうそろそろ夏
休みなんですけれども� �2� はい� 何か� 予定がありますか� 	J02


�例 11� 2� �略�ええ� なにかこう新しいものを日本へ来てどうして学ばなければ
いけないのかという� あの�私などは疑問があるんですが� そのへん
は私が韓国に実際にいって生活�しないとどうも分からない� あの�
心理が� 心理的な面が� あるような気がして� ずっとおりますが�

1� あ�そうですか� �2�ええ� ところでところで� その韓国に行って� 行ってごら
んになったことは� 	J01


�じゃあ� �すると� �そうしたら� �それで� �で� などは回答者の話を促

すものとして用いられている�

�例 12� 1� �略�専攻は� �2� え�� 専攻� なんでいらっしゃる�

2� 社会科学科で歴史をやっております�

1� あ�そうですか� じゃあじゃあ� 将来就職は� どちらの方面を考えていらっ
しゃるんでしょう� 	J10


�例 13� 回答者の以前の選考は美術であったという話題の後で��

2� 実は今は �1� そういうこと��� もうあまり �1� しないんですか� し
ていなくて� �1�ああ� それは残念ですねえ� そうですねえ� 陶芸が好
きなので� 陶芸は行きたいなと思ってるんですけれども� �1� う�ん�
う�ん� ちょっと最近は忙しくて� あの�� していません�

1� ううん� するとすると絵�� 絵では� 例えば� ま西洋的なね� �2� はい� 絵画
とかで� 誰が好きですか� 	P03


�例 14� 回答者の専攻についての話題�

2� �略�今は機械工学��1� う�ん� 機械宇宙工学っていうんですか� こ
こでは�

1� あ� 宇宙工学�

2� 日本ではあんまり区別がつけられてないみたいですけど�
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1� あ� そうなんですか� そうしたらそうしたら� じゃ将来どんなお仕事をしたいん
ですか� �P04�

�例 15	 
回答者がこれまでに小学校� 高校� 大学の三度� アメリカで生活した
経験があるという話題の後��

2� �略	ええと少し�英語の言葉自体に慣れたぐらいで� �1�ああ��そう
ですか	 えっと� 日常会話が� 分かるようになったぐらいであまり話
してませんでした �1� う�ん	�

1� ああ�そうですか� �2�はい	それでそれで二度目の高校��来たときは二年
間� �2� は� 一年でした	 ああいやそう� ああ一年間� �2� はい	 その
時はどうでしたか� その終わりの時点では� �P01�

�例 16	 2� 二時からだと� �1�う�ん	最後までなんですけど�普通最後っていう
と� �1�うん	その九時半とか�遅い時で十時十一時までなっちゃう時
もあったんで� �1� ああ�そんなになるんですか� うん	 ええ�

1� でで食事は� どうするんですか� �J02�

5�4 論理的帰結

回答者の発話を受け� その内容から論理的に帰結することについて質問

したり確認したりするものである�

�例 17	 2� で�女性�の�まあそういう�うん�立場だとか� �1�ええ�ええ	歴
史的なことだとか �1� ええ� ええ	 そういうことを勉強していきたい
と思います�

1� あ�そうですか� じゃ� 卒論もそういう線で �2� ええ	 まとめるといとい
うことですねうことですね� �J04�

�例 18	 
回答者はアメリカでクロスカルチャ�のコンサルタントをしている�
そのような仕事を統括する団体があるのかという質問に対して��

2� �略	ですから� あの� 同業者としてそういうことを主な仕事としてい
らっしゃるところはですね� 大体社会学でペ�ジをもっている人が多
いですね� �1� なるほどね	 元大学政策員がほとんどじゃないですか�

1� ああそうですか� �2�はい	そうするとそうすると日米というのは�もちろん高井
さんだけではなくて� かなり複数の人間がそういうことをやってい	
わけですかわけですか� �P05�

このような表現としては以下のようなバリエ�ションが見られた�
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�じゃあ�ですか�ですね�ということですね�わけですね�Vて�

�そうすると�ですか�かね�じゃないんですか�ていうことです /ていうこ
とですね�でしょう�わけですか�わけですね�

5�5 引用

回答者の発話の一部または全体を引用し� それについて何らかの質問を

する場合である� 最も代表的なものは取り立て助詞等を用いて� 回答者の

発話を反復するものであるが� それ以外の形として顕著に表れるのは複合

辞によって主題化するもの� メタ言語表現によって回答者の発話に言及す

るものである�

主題化するものは� 例 19�21のようにいずれも引用の �と�って� を用

いて回答者の発話を受け� それについて質問を行っている�

�例 19	 1
 はは� 難しいかな�� �2
 う�ん	 う�ん� 岩淵さんが� �2
 はい	 あ
の�� 学校に行っていた �2
 はい	 時代ね� �2
 はい	 そういういじ
めとかってありました�

2
 あ�� �それは�もう� �1
 やっぱり�	 それはもう� ありました�

1
 う�ん� それってそれって今のいわゆる新聞で� とかニュ�スになるようない
じめと違いますか� J07�

�例 20	 2
 ええと�� 自分の専攻分野はま� あの� 一応国際コミュニケ�ション
なんですけど� �1
 国際コミュニケ�ション	 でもそれとは全く関係
のないような� 写真とか� �1
 うん	 あと� �う�ん� 絵とか� �1
 う
ん	あとドイツ語とか �1
 うん	 そういうのばっかり取ってて� 実際�
こっちの学校に移った単位っていうのも� あの� 3単位か 4単位ぐら
いで� �1
 う�ん	 ええ少なかったんですけど�

1
 ああそうですか� あの国際コミュニケ�ション� て� いうと国際コミュニケ�ション� て� いうと� どうい
う� あの� ような� ことですか� �2
 ス�� ふふ	 ちょっと教えてく�
下さい� J02�

�例 21	 2
 ええ� 今� ちょっと� あの� その� 地域研究の方の �1
 うん	 基本文
献を読もうかなあと思って �1
 うん	� 文化人類学の古典のヌア族っ
ていうのを読んでいるんですが� �1
 うん	� あの�� それがすごく面
白いです�
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1� ヌア族っていうのはヌア族っていうのは �2� はい�� あの� どこの部族ですか� �J03�

形としては以下のようなものが挙げられる�

	
って� 	
というと�
っていうと� 	
というのは�っていうのは�っての
は�

メタ言語表現としては� 例 22
24のように 	言う� 	聞く� に関連する

語彙を使って� 回答者の発話内容に言及し� それについて何らかの質問を

するという形が見られる�

�例 22� 1� ああ� �2� はい� そうですか� はい� えと留年て� おっしゃたけ留年て� おっしゃたけ
れどれど� 留年しようと思った� �2� ふふ� 動機というか� �J02�

�例 23� 1� うん� �さきほど�その�思いつめて自殺しようとまでに�考えら思いつめて自殺しようとまでに�考えら
れたお母さんの話がありましたけれどもれたお母さんの話がありましたけれども� �1�うん�だいたい�お父さ
んの存在はどうでしょうか� やはり�� �P09�

�例 24� 1� はあ� そうですか� �2� はい� じゃあ� その� 学生時代にうちこん学生時代にうちこん
だことってゆうような質問されるってことでしたけどだことってゆうような質問されるってことでしたけど� �2� はい� あ
の学生時代は何か� �2� うん� うちこんだことなさいましたか�
�J10�

形としては� 以下のようなものが挙げられる�

	
とおっしゃいましたけれども� �� 	さっきおっしゃっていた
ていうのは�
��

	
っておっしゃいましたよね��

	
こと言ってましたけど� �� 	
とかね� 言ってましたけど��

	
ていうお話でしたけれども� �� 	
っていう話でしたけど� �� 	
の話が
ありましたけれども� �� 	
の話が出ましたけれども� ��

	
ってことでしたけど� �� 	
ということですが��

6. お わ り に

以上� つなぎ表現に焦点を当て� 回答者の発話をどのような形で受けて

次の質問につなげるかを考察した� 更に多くの資料に当たり� インタ

ビュ技術として教えるべき項目の体系化を図りたい� また� 日本語学習

者の実際のインタビュにおけるつなぎ表現の出現傾向についても検討し
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たい�

用 例 資 料

�インタビュ�形式による日本語会話デ�タベ�ス� (http://www.env.kitakyu-u.ac.

jp/corpus/)

平成 8�10年度文部省科学研究費補助特定領域研究 �人文科学とコンピュ�タ�公募
研究 ��日本語会話デ�タベ�スの構築と談話分析� 研究代表者 上村隆一� の成果
による�
本稿とデ�タベ�スにおける略号の対応 �本稿	デ�タベ�ス�

国際基督教大学のデ�タ
J01/M. A. (F) J02/T. A. (M) J03/T. A. (F) J04/W. A. (F) J05/Y. I. (F)

J06/Y. I. (M) J07/C. I. (F) J08/K. N. (M) J09/K. O. (F) J10/M. O. (M)

プリンストン大学のデ�タ
P01/E. Y. (F) P02/T. N. (F) P03/Y. J. (F) P04/M. I. (M) P05/T. T. (M)

P06/K. A. (M) P07/O. T. (M) P09/K. S. (M)
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